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INTENCJE MSZALNE / MASS INTENTIONS 

 
30. NIEDZIELA ZWYKŁA 
Sobota, 25 października / October 25 
6:00 PM – + Marek Dumana – 6-ta rocznica śmierci. 

 
Niedziela, 26 października / October 26 
9:00 AM – For Parishioners. 
 

11:00 AM – O Boże Błogosławieństwo dla Jerzego i 
Barbary z okazji rocznicy ślubu. 

 
Wtorek, 28 października / October 28 
8:00 AM – Elizabeth – 50 Birthday. 

 
Środa, 29 października / October 29 
8:00 AM – ++ Hatty and Louis Ogrodowicz. 

 
Czwartek, 30 października / October 30 
8:00 AM – + Clare Wysniewski. 

 
Piątek, 31 października / October 31 
7:00 PM –  

 
ALL SAINTS 
Sobota, 1 listopada / November 1 
9:00 AM – For Parishioners. 
11:00 AM – 
6:00 PM - ++ Andrzej, Elżbieta Pollak – 10 rocznica 
śmierci. 

ALL SOULS DAY 
Niedziela, 2 listopada / November 2 
9:00 AM – All Souls day intention (Envelopes). 
 

11:00 AM – W intencjach Wypominków. 
 
 
OFIARY NA PARAFIĘ / STEWARDSHIP: 
 

Składka / Collection: $ 2,839.00 

Świece / Votive candles: $ 123.00 

World Mission Sunday: $ 858.00 

Dziękujemy / Thank you very much. 
 

30. NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

Bóg nie ma względu na osoby, dlatego nas 
wszystkich wezwał do wiary i pragnie obdarować 
swymi dobrami. Uczestnicząc w Eucharystii 
dołączmy nasz głos do pokornej modlitwy całego 
Kościoła, by przyszło Boże Królestwo,a ludzie 
żyli w prawdzie i miłości. Chrystus w swym słowie 
uczy nas modlitwy, która zawsze jest 
wysłuchana. Słuchajmy więc słowa, byśmy umieli 
się modlić i swoją modlitwą wybłagać 
miłosierdzie, którego wszyscy potrzebują. 
 
BIERZMOWANIE 
 
Następna katecheza dla młodzieży 
przygotowującej się do Sakramentu 
Bierzmowania będzie w niedzielę, 9 listopada po 
Mszy Świętej o 11 w bibliotece. 
 
UROCZYSTOŚĆ WSZYSTKICH ŚWIĘTYCH 
 
W sobotę, 1 listopada przypada Uroczystość 
Wszystkich Świętych. Jest to Święto 
obowiązkowe, dlatego w naszej parafii będą Mszę 
Święte jak w każdą niedzielę. 
 
DZIEŃ ZADUSZNY 
 
W niedzielę 2 listopada obchodzimy 
wspomnienie Wszystkich wiernych zmarłych 
(Dzień Zaduszny). Tak jak w każdym roku 
będziemy modlili się odwiedzając groby naszych 
bliskich i znajomych. 
 
MODLITWA NA CMENTARZACH 
 
W następną niedzielę 2 listopada wspólnie 
będziemy się modlić przy grobach zmarłych z 
naszej Parafii: 
 

1:00 PM – Woodland Garden Cemetery 
1101 Antoine Dr., Houston Tx 77055 

 
2:00 PM – Forest Park Cemetery 

12800 Westheimer Road, Houston, Tx 77077 
 
Przez cały miesiąc listopad po każdej Mszy 
Świętej będziemy modlili się odmawiając 
Różaniec w intencji naszych zmarłych 
wspominanych w tegorocznych Wypominkach. 
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RELIKWIE ŚW. JANA PAWŁA II 
 
22 października, przypada liturgiczne 
wspomnienie św. Jana Pawła II. W tę niedzielę, po 
Mszach świętych będziemy mogli oddać cześć 
Jego relikwiom, jak też pomodlić się w naszych 
intencjach poprzez Jego wstawiennictwo. 
 
WYPOMINKI 
 
W naszym zagonionym, pędzącym do przodu 
świecie gubi się gdzieś szacunek dla korzeni, dla 
historii, dla tych, którzy byli przed nami. A 
przecież dziedziczymy po zmarłych nie tylko 
geny, ale i ducha. W pamięci zostają pojedyncze 
słowa, obrazy, fragmenty, epizody, uśmiech, 
wyraz twarzy, ciepło dłoni. A w tym wszystkim ich 
wiara, ich miłość, ich nadzieja, ich dobro, ich 
poświęcenie, ich przyjaźń. Każde ludzkie imię to 
osobna historia, niepowtarzalny los. Imiona 
zmarłych wymówione głośno w modlitwie brzmią 
jak wyznanie: pamiętamy o was, jeśli trzeba, 
wybaczamy popełnione zło, jesteśmy wdzięczni 
za dobro, brakuje nam was, tęsknimy za wami. 
Z tyłu kościoła wyłożone są koperty na 
wypominki. Przez cały miesiąc listopad będziemy 
modlić się w intencji zmarłych wypisanych na 
kartkach wypominkowych. Pomóż swoim 
zmarłym. Dusze czyśćcowe nie mogą już niczego 
dla siebie zrobić. Ale ogromną tajemnicą jest to, 
że mogą zyskać dobro i błogosławieństwo od 
nas, żyjących na ziemi. Jesteśmy jak naczynia 
połączone. Kiedyś ktoś nam za to podziękuje. Ale 
o tym dowiemy się dopiero po śmierci. 
Prosimy o czytelne wypisywanie imion i nazwisk 
zmarłych! 
 

 
 
DSF 
W tym roku kalendarzowym mamy do zapłacenia 
$ 26,700.00. Do tej pory została wpłacona suma $ 
17,647.00. Nasz balans do spłacenia to $ 9,053.00 
Bardzo prosimy wszystkie rodziny, aby złożyły 
ofiary na ten cel. Z góry serdecznie dziękujemy. 
 

30 SUNDAY IN ORDINARY TIME 
 
Humility is the recognition that no matter what our 
accomplishments, we still stand in need of the Lord. 
God hears the cry of the poor and the oppressed, 
especially those who acknowledge their dependency 
upon him. Having heard Paul’s cries for help, the Lord 
crowned him with eternal salvation. 
 
 
 
PRAYER FOR THE DECEASED 
 
November is the month of special remembrance 
of the dead. One of the forms of prayer for the 
dead is so-called WYPOMINKI. Envelopes are 
available at the exit of the church. We will pray for 
the people listed in the WYPOMINKI throughout 
November. 
 
 
THE RELICS OF SAINT JOHN PAUL II 
 
Wednesday, October 22, is the liturgical memorial of 
St. John Paul II. This Sunday, after Holy Mass, we will 
be able to venerate his relics and pray for our 
intentions through his intercession. 
 
 

 
 
DSF 
 
During this calendar year we must pay $ 26,700.00 
for DSF. Already we paid: $ 17,647.00. We still 
have $ 9,053.00 left to pay. We kindly ask all 
families to make donations for this purpose. 
Thank you in advance. 
 
 
 

MAY GOD BLESS YOU ALL 


